
 

 

MEMOIRE DES SECONDES VEPRES DU 
XVIIIEME DIMANCHE APRES LA PENTECOTE 

 

Ant. Le paralytique, magnifiant Dieu, emporta donc son lit dans lequel il était couché auparavant ; 
et tout le peuple, voyant cela, rendit gloire à Dieu. 

V/. Dirigátur, Dómine, orátio me-a. 
R/. Sicut incénsum in conspéctu tu-o. 

 V/. Que ma prière s’élève vers vous, Seigneur ; 
R/. Comme l’encens devant votre face. 

Orémus.  Prions. 
DIRIGAT corda nostras, quæsumus, Dómine, 
tuæ miseratió-nis o-pé-ratio : * quia tibi sine te 
placére non pós-sumus. 

 Qu’elle dirige nos cœurs, Seigneur, l’action de votre 
miséricorde, car sans vous, nous ne pouvons vous 
plaire. 

Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium 
tu-um, † qui tecum vivit & regnat in unitáte 
Spíritus Sanc-ti De-us, * per ómnia sæcula 
sæcu-ló-rum. 

 Par Notre Seigneur Jésus-Christ votre Fils, qui avec 
vous vit & règne en l’unité du Saint Esprit, Dieu 
pour tous les siècles des siècles. 

R/. Amen.  R/. Amen. 

 


